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INTRODUCTION.

117

on dit de même par atténuation ar gounnicq (E. Ernault,
Annales de Bretagne, t. XVII, p. 66).
bourdet 918, 1016 « arrêté », « attrapé ». Cf. bourdein « s’arrêter
court ». Ernault, Dictionnaire breton-français du dialecte de
Vannes, p. 28.

butulier 468 b « muletier ». Le b est venu de ar vutulierien.
calquen 232 « femme de mauvaise vie » ; à Trévérec, « grande
fille ». Ernault, Revue celtique, t. IV, p. 157.
candeuden 3001 « membre viril » ?
cantoulien 167, quantoullenou 857 « salope » maintenant en Goello.
caquetai 2838 « blâmer ». Cf. Ernault, Dictionnaire étymologique,
p. 242.

carigelou 1558 : an dioul do harigelou « brouetter » (Grégoire de
Rostrenen).

chaquached 2742 « saccagé », influencé par chaka.
conduite 1386 au sens spécial de conduite de gens de guerre.
cont : dar gond bean 2910 « au compte d’être, au prix que sont ».
corueen 2878 dérivé de « corvée » br. corve (Grégoire de Rostrenen).
dar 2815 « tiens » en petit-trégorrois. Ernault, Revue celtique,
t. XXI, p. 141.

darbad 3453, 2280 : darbad e dit ma hol « tu as failli me perdre »,
darbed 1013.

davidoch 438 « vers vous » ; cf. daved, deuad, J. Loth, Chrestomathie, p. 343, 350. Mais vid est employé comme verbe 460.
Cf. Dunn, La Vie de saint Patrice, p. 248, v. 1026.
debag 994 « manger ». Cf. Ernault, Glossairea, p. 163.
ded 157, det 832, 1263 dans le sens de « donnez » est d’un emploi
courant en bas-trégorrois. Ernault, Glossaire *, p. 326. Dunn,
La Vie de saint Patrice, p. 86, v. 1004.
dent guenver « dents de janvier, aiguilles de glace qui pendent aux
toits » 3000. Cf. Sauvé, Revue celtique, t. III, p. 60.
diampechin 1300 « dépêcherai ». Saint Crépin et saint Crépinien 186.
Cognomerus et sainte T réfine 238. Cf. Ernault, Glossaire*,
p. 160.

dibarfreuset 2991. Cf. difreused.
diframed 2344 « démembré ». Cf. Saint Crépin et saint Crépinien,
v. 1678 ; Ernault, Dictionnaire étymologique, p. 268.
difreused 3407 « déchiré », actuellement usité en Goello.
digonsians 1033 « sans scrupule ».
disoursy 384 « sans souci », de sourd « souci », Ernault, Annales
de Bretagne, t. XIV, p. 525.

disvroedy 555 « étranger ». Cf. divro, Ernault, Glossaire *, p. 158.
Sur di~ dis- cf. Ernault, Mémoires de la Société de linguistique,
t. XII, p. 275-288.
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